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ность которых эксплицируется средствами пространственной семантики. Выделенные автором ситуа-
ции, имплицирующие, с одной стороны, временную нелокализованность, а, с другой стороны, выражающие 
длительность или значение неограниченной временной протяженности, обладают признаком процессуаль-
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АНАЛИЗ КОГНИТИВНО-ПРАГМАТИЧЕСКИХ СИТУАЦИЙ ПЕРЕДВИЖЕНИЯ И СОСТОЯНИЯ, 

РЕПРЕЗЕНТИРУЮЩИХ КАТЕГОРИЮ ВРЕМЕННОЙ НЕЛОКАЛИЗОВАННОСТИ 
 ЧЕРЕЗ ПРОСТРАНСТВЕННЫЕ МАРКЕРЫ© 

 
Одним из важных компонентов наивной модели времени, отражаемой языковой семантикой, выступает 

категория временной локализованности/нелокализованности (ВЛ/ВНЛ).  
 Временная локализованность понимается в лингвистике как оппозиция конкретности (определенности) 

действия на временной оси и неконкретности (неопределенности) расположения действия на временной оси, 
его временной обобщенности [2, с. 168].  

 Впервые оппозиция по признаку временной локализованности как самостоятельная содержательная ка-
тегория была выделена Э. Кошмидером. Он понимал ее как противопоставление фактов двоякого рода: 
1) обладающих индивидуальным местоположением во времени и 2) вневременных [10, S. 72]. 

 В современной лингвистике временная локализованность изучается с различных точек зрения, в частно-
сти, выявляются новые стороны проблематики временной локализованности, связанные с развитием функ-
ционально-грамматических исследований. 

 В ходе нашего исследования мы обратились к использованию отражательных возможностей языковых 
единиц в структуре целого текста. Существенную помощь здесь оказало предложенное А. В. Бондарко исполь-
зование понятия категориальной ситуации, которая представляет собой проекцию функционально-
семантического поля на высказывание [1, с. 21]. Применяя это понятие на уровне текста, мы рассмотрели ко-
гнитивно-прагматическую ситуацию как способ представления типовой сигнификативной структуры, отража-
ющей соотнесенность понятий о явлениях действительности в единстве номинативного и коммуникативного 
аспектов [3, с. 25]. Ситуации, представленные пространственными конструкциями, отражают временную со-
отнесенность явлений реального мира. Их можно рассматривать как когнитивные модели реализации языко-
вых явлений на семантическом и морфосинтаксическом уровнях, обусловленных прагматической интерпрета-
цией контекста, и систематизировать через категорию временной локализованности/нелокализованности.  
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В отличие от традиционного анализа категории ВЛ/ВНЛ, в данной статье мы остановимся на описании 
значения категории временной нелокализованности, указывающей на неприкрепленность ситуации к опре-
деленному отрезку времени, точке на временной оси, эксплицируемой не временными формами глагола-
сказуемого, а средствами пространственной семантики (предложными конструкциями).  

В целом, способы выражения временной нелокализованности еще не достаточно изучены и требуют 
дальнейших исследований. Например, А. В. Бондарко называет три основных типа временной нелокализо-
ванности: «простая повторяемость», обычность (узуальность) и временная обобщенность (вневременность, 
всевременность) [2, с. 197]. И. Н. Смирнов также совмещает понятие временной нелокализованности с не-
однократностью (повторяемостью) [5, с. 34]. 

 В числе когнитивно-прагматических ситуаций передвижения, нелокализованных во времени, мы выде-
ляем следующие модели ситуаций перемещения и состояния: 

 - Когнитивно-прагматические ситуации, имплицирующие временной интервал, на протяжении которого 
осуществляются однородное или разнородное совокупное действие акциональной непредельности или про-
цесс движения, актуализируемые вкупе со следующими характерными признаками: возможное указание на 
дистантную границу передвижения (адверсивную, инверсивную, эверсивную), наличие указания на среду, 
путь передвижения, возможное указание на форсируемую локальную границу незаконченного во времени 
передвижения и возможное указание на пересекаемые множественные локальные границы (возможное ука-
зание на время нахождения в пути): Ich ging von Zimmer zu Zimmer und sprach über mich selbst, ohne die unse-
lige Nacht auszulassen, die meine Lebenswege verändert hatte [8, S. 24]. Я ходил из комнаты в комнату и разго-
варивал сам о себе, не упуская из мыслей роковую ночь, которая могла бы изменить мою жизнь. 

Unter schwarzem Himmel lief sie im Schatten schwarzer Bäume an schwarzen Häuserwänden entlang, viel zu schnell 
für ihre Ziellosigkeit, sorgsam darauf bedacht… [Ibidem, S. 241]. Под черным небом она бежала в тени черных дере-
вьев вдоль черных стен домов, слишком быстро для своей бесцельности, тщательно размышляя об этом. 

Auf der anderen Seite war es zwar heller, dafür donnerten direkt vor dem Fenster die Lastautos vorbei [9, S. 38]. 
На другой стороне было даже светлее, зато прямо перед окном с грохотом мимо проезжали грузовики.  

- Когнитивно-прагматические ситуации, имплицирующие время фреквентативного действия, которое ха-
рактеризуется разнонаправленной повторяемостью отдельных, однородных актов передвижения и выступа-
ет совместно с такими характерными признаками ситуации передвижения как последовательно меняющаяся 
дистантность и контактность противоположных локальных границ и наличие указания на среду, путь пере-
движения (временной отрезок): Ab und zu schrillte ein Geräusch durch die schlappe Mailuft [8, S. 114]. Время 
от времени шум пронизывал слабый майский воздух. 

Er ging im Zimmer auf und ab, sah in den graublauen Abend hinaus und auf den feuchten Asphalt der Straße  
[9, S. 237]. Он ходил взад и вперед по комнате, смотрел на серо-голубой вечер и мокрый асфальт улицы. 

Jetzt kollerte in dem großen Raum er hin und her [8, S. 314]. Теперь он катался кувырком в большом поме-
щении взад и вперед. 

Margarete trug viele bunte Wolltroddel im Haar, sprang im Hof hin und her und schüttelte den Kopf wie ein Zir-
kuspony… [11, S. 289]. Маргарет носила много пестрых шерстяных кисточек в волосах, прыгала во дворе 
туда-сюда и покачивала головой как цирковая пони. 

 В данных контекстах глаголы движения и предложные сочетания сохраняют сему непредельности, по-
скольку они не содержат указания ни на конечную цель, ни на временную границу действия, а наоборот, го-
ворят о повторяемости действия. Пространственные уточнители разнонаправленного движения или про-
странственные уточнители, указывающие направление движения в неограниченном пространстве, тоже спо-
собствуют восприятию действий как многократно повторяющихся.  

Две вышеуказанные разновидности ситуаций неоднократности имеют две семантические особенности: 
1) тождество участников ситуации и 2) монотемпоральность. Особенно важной представляется именно эта вто-
рая особенность. Микроситуации, «входящие в мультипликативное множество, занимают один непрерывно для-
щийся период времени» [6, с. 133]. М. А. Шелякин, анализируя многоактные глаголы, отмечает, что они обозна-
чают «действия, расчлененные на неограниченно повторяющиеся отдельные акты или кванты» [7, с. 194].  

Такие интервалы не поддаются временному определению и исчислению. 
- Когнитивно-прагматические ситуации, имплицирующие временной интервал непредельного итератив-

ного действия, которое характеризуется целенаправленной повторяемостью какого-то события или дей-
ствия, осуществляемого на базе предельных циклов передвижения, разделенных временными паузами. Ите-
ративность немыслима без указания на периодически достигаемую локальную границу, отдаленную от 
предполагаемой отправной локальной точки, в которую возвращается носитель передвижения (указание на 
время осуществления действия): Seit drei Jahren gehe ich einmal in der Woche zu einer Psychotherapeutin, die 
mich darin bestärkt und mich für 120 Dollar in der Stunde eindringlich vor einer Beziehungsfalle warnt [8, S. 172]. 
Уже три года я хожу один раз в неделю к психотерапевту, которая поддерживает меня в этом и за 
120 долларов в час убедительно предостерегает меня от случайных контактов. Темпоральное обстоятель-
ство seit drei Jahren (уже три года, в течение трех лет) репрезентирует незавершенный отрезок времени, ко-
торый состоит из времени отдельных ситуаций, локализованных в постоянной пространственной точке zu 
einer Psychotherapeutin (к психотерапевту) и повторяющихся через определенные промежутки времени с пе-
риодичностью, которая выражается словосочетанием einmal in der Woche (один раз в неделю).  

Wir gingen jedes Jahr am Pfingstsamstag auf das Straßenfest [9, S. 114]. Мы ходили каждый год в субботу 
на троицу на уличный праздник. 
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Sie fuhr täglich in der Frühe Richtung Stadt zur Arbeit ins Archiv [11, S. 31]. Ежедневно она ездила по утрам 
в город на работу в архив. 

Основным, принципиально важным отличием итеративности является ее политемпоральность. В итера-
тивных ситуациях выражается неограниченная повторяемость целостного действия, а не отдельных его 
квантов; значение интервала приобретает в этих ситуациях особую значимость как специализированная ха-
рактеристика действия, как неотъемлемый семантический компонент всей ситуации в целом. По определе-
нию Л. М. Рощиной, неограниченная, узуальная повторяемость – «это аспектуальное значение, выражающее 
регулярное и нерегулярное повторение действия во времени и пространстве и передаваемое средствами 
языка различных уровней» [4, с. 14]. 

 Именно итеративный интервал может быть рассмотрен в строгом смысле слова как собственно интервал 
– временной промежуток между целостными действиями, представляющими собой неограниченный ряд (в 
отличие от прерванного и возобновленного, повторного, а также неоднократного действия). 

Дефиниция высказывания в значении простой повторяемости сложна и неоднозначна. Ее связь с семанти-
кой временной локализованности/нелокализованности проявляется в том, что конкретно-повторяющиеся дей-
ствия находятся на стыке полярных значений временной локализованности/нелокализованности, соединяя в 
себе черты конкретности и обобщенности. Так, по сравнению с однократным действием, которое соотносится 
с одним моментом восприятия, конкретно-повторяющиеся действия представляют уже определенную ступень 
отвлечения от единичной ситуации, лежащей в основе однократного действия, и воспринимаются с ряда точек 
на линии времени, отражая обобщенность ряда конкретных нелокализованных действий. С другой стороны, 
они воспринимаются с определенной суммы точек, соотнесенных с определенной суммой конкретных фактов, 
прикрепленных к определенному временному периоду, выражая тем самым значение локализованности.  
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БРОНЕТАНКОВЫЕ СИЛЫ СОЮЗНИКОВ ВО ВТОРОЙ МИРОВОЙ© 
 

Данная работа является продолжением исследований, проведённых ранее [5], в которых были приведены 
анализ состояния, численности, тактико-технических характеристик танков СССР и Вермахта (в довоенный 
и военный периоды), опыт их применения. На наш взгляд, для целостного представления бронетанкового 
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